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The meeting opened on Wednesday, 2 December 2009 at 9.00 with Magdi Cristiano Allam 
(First Vice-Chair) in the chair in the absence of Delegation Chair Bastiaan Belder.

1. Adoption of the draft agenda (PE 430.046)

The draft agenda was adopted.

2. Chair’s announcements

Vice-Chairs Cristiano Allam and Olga Sehnalova reported on their visit to Israel (Tel Aviv 
and Jerusalem) with Mr Belder from 16 to 18 November. It had been a chance to renew 
contact with the Knesset after the elections in Europe and Israel. Meetings held with the 
speaker of the Knesset and Nachman Shai, the new chair of the delegation for relations with 
the European Parliament, had shown that there was a genuine desire to re-establish dialogue. 
They had been able to obtain an up-to-date assessment of current events in the wider region at 
meetings with the minister of strategic affairs, academics and foreign affairs experts. The 
Parliament delegation visit would most likely take place from 16 to 19 February 2010. The 
subjects considered for the meeting with the Knesset were ‘human rights and terrorism’ and 
‘mutual perception’.

3. Exchange of views with Dr Emanuele Ottolenghi, Executive Director of the Transatlantic 
Institute in Brussels, on the situation in Iran

The chair thanked Dr Ottolenghi for having accepted the delegation’s invitation. Dr 
Ottolenghi gave a presentation on the situation in Iran and its political strategy. Using 
photographs to illustrate his points, he stressed the country's provocative attitude in wishing to 
develop a nuclear capability in defiance of international rules. He highlighted the potential 
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danger of technological agreements with businesses from anywhere in the world and 
especially Europe. Taking the example of the digging of tunnels in the north-east of the 
country, purportedly for the transportation of water, he commented: ‘they could be for 
anything!’ Iran’s nuclear capability gave it greater influence in the wider region with partners 
who were the most receptive to extremist or radical language. Iran now presented itself as an 
essential partner and was looking for agreements on the most favourable terms, as illustrated 
by its dealings with Turkey, which gave it access to the facilities at the port of Trabzon and 
enabled it to partially avoid financial sanctions by dealing with some Turkish banks. Prudence 
and scepticism remained the watchwords.

The chair thanked Dr Ottolenghi for his illuminating account.

4. Date and place of next meeting

The next meeting would be held in Brussels on Thursday, 14 January 2010 (to be confirmed).

The meeting closed at 10.00.
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